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vano, ed1 ebegli il re Carlo. E2 del mese di Settenbre 3 
fecie il re Carlo4 mozzare la testa a Curradino5 e al 
ducha di Starlicbi et al conte Gherardo di Pisa ed6 a 
piu altri nella citta di Napoli7. Ed8 in questo tenpo il 
re Carlo ebbe tutta Cicilia sotto sua signoria e riebbe 
Nocera. E il re Carlo prese don Arrigo sanatore e miselo 
in pregione (2. 3a,b).

1) ‘ed — Carlo’ fehlt 2. 2) ‘MCCLXVIII. Del’ 2. 3) ‘Di-
cienbre’ 3a- b. 4) Statt ‘ii re C.’ hat 3a: ‘loro’. 5) ‘al detto Gurr.’ 
3b; ‘fue mozzo il capo a Gurr.’ 2. 6) ‘ed — altri’ fehlt 3a.b.
7) ‘Pisa in Napoli’ 3a. 8) Diese Sätze nur in 2, der erste ähnlich,
aber stark verkürzt, auch in 4. 9) ‘Del mese di Giugno alla’ 3a.
10) ‘seconda’ schiebt 2 ein; ‘secondo’ 3a, irrtümlich. 11) ‘Malatesti 
di Rimino’ 3a. 12) ‘colla’ 2. 13) ‘e co Pis.’ 2. 14) ‘del
— Giug.’ fehlt hier 3a. 15) ‘usciro fuori et’ fehlt 2. 3a. 16) ‘il
campo’ 2. 17) ‘vennono a Cholle di Val d’Eisa e puosero canpo’
3a; ‘di V. d’E.’ fehlt 2. 3b. 18) ‘Spugna’ 3b. 19) = ‘venne’.
20) ‘il Ven. — prossimo’ fehlt 2; ‘il’ fehlt 3a. 21) ‘prossimo’ fehlt 3b. 
22) ‘vi cavalco Gianb.’ 2. 23) ‘colla masinata sua’ 3a. 24) ‘di Fir.’
fehlt 3a; ‘Fiorentina’ 2. 25) ‘cavale, a Colle’ fehlt 2. 26) ‘giunsevi’
2; ‘giunsovi’ 3a. 27) ‘insieme’ fehlt 3a-b. 28) ‘il — Giugno’ fehlt 3b.
29) ‘di san Barnaba’, ohne ‘di Giugno’ 2. 30) ‘co’ 2. 31) ‘alloro’
ohne ‘addosso’ 3b. 32) ‘ed ebbergli sconfitti e morti’ 2; ‘e fuvi presa
et morta’ 3b. 33) ‘di loro’ fehlt 2; ‘della gente loro’ 3b. 34) ‘di
Settenbre’ schiebt 3a, ‘del mese de Settenbre’ 3b hier ein; in 3b folgt
dementsprechend richtig dann hier der Satz über Ostina bis ‘ebbono io
castello’. Danach: ‘Et in questo tenpo andoe’. 35) ‘ando (‘andoe’) Gian­
bertaldo co’ Fiorentini e chol amista (et con alquanta gente di Toscana)
a Castigl.’ 3a-b. 36) ‘ancho andarono’ 3b; ‘poi — oste’ fehlt 2.
37) ‘sopra’ 2. 38) ‘e baterono moneta’ folgt hier 3a. 39) ‘mura per
ricordanza’ 3a. 40) ‘e’ vor ‘a piede’ in 2. 41) ‘ebbono’ 2. 42) Dieser
Satz fehlt 3a, steht an anderer Stelle 3b; siehe N. 34.

MCCLXVIIII. Alla9 signoria10 di Malatesta11 da 
Rimine i Sanesi chol cbonte Guido Novello e con Ghi­
bellini di Firenze et con12 masnada Tedescha et13 Pisani 
del14 mese di Giugno usciro15 fuori et puosero canpo16 a 
Colle17 [di Val d’Eisa] alia badia a Spugnole18, e vegnen­
do19 la novella in Firenze il20 Venerdi, et il sabato pros­
simo21 Gianbertaldo22 vicario per lo re Carlo in Toscana 
con alquanti suoi cavalieri23 e colla Cavalleria di Firenze24 
cavalcarono a Colle25 e giunsonvi26 la domenica nette, et 
il lunedi prossimo s’abboccarono insieme27, il28 di di san 
Bartolo29 di Giugno. E’ Sanesi levarono il canpo, e’ 
Francescbi et30 Fiorentini percossono loro addosso31, e 
furo32 morti e presi la maggior parte di33 loro. Et in 
questo anno34 il detto vicario per lo re Carlo con gente 
di Toscana ando35 ad oste a Castiglione e poi36 ando a 
oste a37 Pisa38 a pie delle mura39, e40 battervi moneta et 
pigliarono41 Asciano per forza. Ed42 in questo anno del 


